St. John Vianney Catholic Community

1345 Turnbull Canyon Road
Hacienda Heights California 91745

Phone: 626-330-2269
FAX: 626-330-0220

SCHEDULE OF SERVICES:

MAss HOURsS/ HORARIO DE MISAS:
Sunday: 6:30, 8:00 (Espafiol), 10:00, 12:00 pm & 5:15 pm
Monday - Friday: 6:30 & 8:00 am
Saturday: 8:00 am & 5:15 pm
Holy Days: As Announced
SACRAMENT OF RECONCILIATION (CONFESSIONS/
CONFESIONES):
Monday - Friday: 4:30 - 5:00pm
Saturday: 4:00 - 5:00

ADORATION: Eve of First Fridays, beginning at 6:00 pm;

and ending at 10:00 pm.

BAPTISM/ BAUTISMOS: For information please call the
Corpus Christi Center. You may call during the latter
part of your pregnancy or 3 months in advance.

MARRIAGE/ BODAS: Call the Corpus Christi Center to
meet with a priest at least 6 months in advance.

QUINCEANERA: Call the Corpus Christi Center 11 months in
advance for reservations. Llamar 11 meses por
adelantado para reservar.

SACRAMENT OF THE SICK AND/ OR HOLY COMMUNION:

For the home bound, please call the Corpus Christi
Center.

ST. JOHN VIANNEY
PARISH MISSION STATEMENT

We, the people of St. John Vianney Catholic parish,
commit ourselves to sharing the gift of salvation with
all by deepening our relationship with God through
Jesus Christ. We do this by:

+ Centering our faith life in the Eucharist

+ Providing for the spiritual growth of all persons

+ Offering physical and emotional support to those in
need, by celebrating life through the Scriptures,
Sacraments and Fellowship.

June 27, 2010
Thirteenth Sunday
In Ordinary Time

Pastor
Rev. Msgr. Tim Nichols
Associates:

Rev. Francis llano
Rev. Ricardo Viveros
In Residence:
Rev. Mike Sezzi
Deacons:

Jesse Martinez
Richard Noon

ALL BUSINESS IS HANDLED AT THE
CoRPUS CHRISTI CENTER

PARISH OFFICES - 626-330-2269

Website: www.sjvhh.org
Hours: Weekdays: Mon-Thurs 8:30 am - 8:30 pm
Fridays 8:30 am - 3:30 pm
Saturday & Sunday: 9:00 am - Noon
Parish Office Administrative Assistant/ Bulletin:
Jan O’Neill, Ext. 225
Business Manager:
Jeannie Jaramillo Shepard, Ext. 227
Scheduling of Facilities: Please call the Corpus
Christi Center.
Initiation for Adults - RCIA (Sacraments)
Yollie Mancino, Ext. 230
Music:
Michael Gribschaw, Director, Ext. 237
Christine Brydges, Choir Director, Ext. 236
Jose Pefia, Spanish Choir Director.
Robert Duquesnel, Life Teen Choir
Parish Outreach:
Carol Lazarovits, Coordinator, Ext. 228
Religious Formation:
Cristina Alba, Director, Ext. 238
Rebecca Cerda, Confirmation Coord, Ext 231
Sandra Colindres, Spanish Rel Ed Coord, Ext 242
Youth Ministry:
Martalee Garcia, Coordinator - Ext. 240
Youth Office Messages - Ext. 255

To make an appointment with one of the priests,

please call the Office.

New Parishioners are welcome and are asked to
register at the Parish Office, the Corpus Christi
Center.
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CALENDAR OF EVENTS AT SJV

Monday, June 28
6:30 pm  Spanish Children’s Choir - Room 5
7:15 pm  English Baptism Session - O’C Hall
7:30 pm  Yng Adult Bible Study - Newman Ctr
Juan XXIII Grupo Oracion - Dolan Hall
Tuesday, June 29
10:00 am ESGV Nurse - Dolan Hall
7:00 pm  Spanish Choir Rehearsal - Room 5
Catecismo Catolico - Room 7
Wednesday, June 30
6:00 pm  Knights of Columbus - Dolan Hall
7:30 pm NA - Room 16
Thursday, July 1
11:00 am Seguidores de Jesus - Dolan Hall
7:30 pm  Rosario al Sefior de la Misericordia - Rm 7
Friday, July 2
8:30 am Lectionary Study Fellowship - Room 7
Saturday, July 3
10:00 am NA Meeting - Dolan Hall
1:00 pm  El Shaddai - Dolan Hall
Sunday, July 4 - Independence Day
Corpus Christi Center Closed

& READINGS FOR THE WEEK
Today:

1 Kgs 19:16b, 19-21; Ps 16; Gal
5:1, 13-18; Lk 9:51-62
Monday: Am 2:6-10, 13-16; Mt 8:18-22
Tuesday: Acts 12:1-11; 2 Tm 4:6-8, 17-18;
Mt 16:13-19
Wednesday: Am 5:14-15, 21-24; Mt 8:28-34
Thursday: Am 7:10-17; Mt 9:1-8
Friday: Am 8:4-6, 9-12; Mt 9:9-13
Saturday: Eph 2:19-22; Jn 20:24-29
Sunday: Is 66:10-14c; Ps 66; Gal 6:14-18;

Lk 10:1-12, 17-20
SAINTS AND SPECIAL OBSERVANCES

Monday: St. Irenaeus

Tuesday: Ss. Peter and Paul

Wednesday: The First Holy Martyrs of the Holy
Roman Church

Thursday: Blessed Junipero Serra

Friday: First Friday

Saturday: St. Thomas

MASS INTENTIONS

Sunday, June 27
6:30 am - Father’s Day Novena
6:30 am - Marino Barro - RIP
requested by Lino Barro
8:00 am - For St. John Vianney Community
10:00 am - Father’s Day Novena
12:00 pm - Edward Nichols - RIP
requested by anonymous
5:15 pm - Frank Hogan - RIP
requested by Rosemary/Michelle
Monday, June 28
6:30 am - Father’s Day Novena
8:00 am - Anthony & Barbara Ann - Sp Intent
requested by Anonymous
Tuesday, June 29
6:30 am - Tim Gormly - RIP
requested by Pat Almada
8:00 am - David Padilla - RIP
requested by Mother
Wednesday, June 30
6:30 am - Tom O’Hanlon - Birthday
requested by Mary Raspa
8:00 am - Antonio Mariscal - RIP
requested by Maria Mariscal
Thursday, July 1
6:30 am - Anne Burton - RIP
requested by John Glennon
8:00 am - Tim Gormly - RIP
requested by Pat Almada
Friday, July 2
6:30 am - Jimmy Salcido - Special Intention
request by Margaret Braunwalder
8:00 am - Angie Freund - RIP
request by Margaret Braunwalder
Saturday, July 3
8:00 am - Tony Wong - RIP
requested by Wong Family
5:15 pm - Daniel Ramirez - RIP
requested by Lopez Family
Sunday, July 4
6:30 am - For St. John Vianney Community
8:00 am - Anne Burton - RIP
requested by John Glennon
10:00 am - Robert Fausto, Sr. - RIP
requested by Gary Braunwalder
12:00 pm - Dora Martinez - Special Intention
requested by Doreen Esparza
5:15 pm - Helen Thompson - RIP
request by Dennis/Felina Pearson

L Thursday Evening - July 1st

7 Adoration 6:00 - 10:00 pm

. Come sit with Jesus, He waits for us.
= Please join us for silent prayer, espe-

cially to pray for vocations from our parish to the

priesthood or religious life.

For more info call:
Anita 626-336-9514 or Irma 626-336-01309.

@
BONFIRE NIGHT - JUNE 27

AFTER 2 PM AT
HUNTINGTON STATE BEACH

WEDNESDAY SUMMER NIGHTS:

6:00 PM IN THE NEWMAN CENTER
CALL MARTALEE AT 626-330-2269.
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FR.-FRANCIS - WEWILL MISSYOU
ANDWE SEND GOD'S BLESSINGS WITH YOU

“There is an appointed time for everything, and a time for
every affair under the heavens.
A time to be born and a time to die;
a time to plant, and a time
to uproot the plant.
A time to weep, and a time to laugh;
a time to mourn and
a time to dance.”
Ecclesiastes 3:1-2,4

When | was first ordained in 2006, | was granted the privilege of serving as associate pastor here at Saint
John Vianney parish for four years. It is hard for me to believe that four years have already gone by... and what
an awesome four years they have been.

People remember their “firsts” — first love, first kiss, first date. | will always remember Saint John Vianney as
the parish where | lived out the first years of my priestly ministry. These have been special years.

I want to thank all of you — the parishioners — for extending hands of welcome to a rookie priest and for open-
ing your hearts and your homes. Thank you for allowing me to experience with you your happiest celebrations
and your most difficult family moments. They were times of grace and growth for me. | thank the priests with
whom | served for the educational opportunity of seeing them minister in “real life”.

A time will come when our paths will cross again. UNTIL THEN, MAY GOD BLESS YOU ALL AND GIVE
YOU PEACE!

FR. FRANCIS ILANO (-:D8

“Hay un tiempo para cada cosa, y un
momento para hacerla bajo el cielo:
Hay tiempo de nacer y
tiempo para morir;
tiempo para plantar, y tiempo
para arrancar lo plantado.
Un tiempo para llorar y otro para reir;
un tiempo para los lamentos,
y otro para las danzas.”
Eclesiastés 3:1-2,4

Cuando primero fui ordenado al sacerdocio en el afio 2006, tuve el privilegio de servir aqui en la parroquia
de San Juan Vianney como asociado por cuatro afios. No puedo creer que cuatro afios ya han pasado... y esos
cuatro afios fueron maravillosos.

Las personas por lo general siempre recuerdan sus primeras experiencias — el primer amor, el primer beso,
el primer dia cuando nace una relacién. Siempre voy a recordar a San Juan Vianney como la parroquia en que
yo vivi los primeros afios de mi sacerdocio. Estos afios fueron muy especiales.

Quiero expresar mi agradecimiento a todos ustedes. Gracias por su calurosa bienvenida como un nuevo
sacerdote y muchas gracias por abrirme sus corazones y las puertas de sus hogares. Gracias por incluirme a
los momentos mas felices y a los momentos de dificultades. Todos esos momentos fueron para mi momentos
de gracia y desarrollo personal. Gracias a los sacerdotes con quien servi durante estos afios y por otorgarme la
oportunidad de ser parte de su ministro.

Un dia nos veremos otra vez. Hasta ese dia, QUE DIOS LES BENDIGA Y LES REGALA PAZ!

PADRE “PANCHITO"” ILANO (-:D8
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MANY THANKS
€0 all those that helped with

Early California Days 2010!

It was a great weekend and fun was had by all! We
are so blessed! In each of the next few weeks, we
will be thanking our many volunteers and support-
ers. We hope you saw your names displayed on our
Thank You Board at the ECD entrance. We apolo-
gize for any names that were omitted. In addition to
our Chairpersons that were mentioned last week, we
are thankful for all our Food and Game Booth
Captains.

Food Booth Captaihs: Evelyn Alpas, Terri
Arellano, Ann Dunbar, Rene/Ana Gonzalez, Dick/
Diane and Elizabeth Hopkins, Marge Knoll, Evelyn
Laureola, Celso Lontok, Sandy Niccoli, Margaret
Nye, Stella Perez, Michael Reynaga, Jeanne Smith,
and Celia Taroc.

Game Booth Captains: Cathy Ahntholz,
Janine Amaya, Rick/Eileen Arroyo, Eduardo
Barrera, Anna Cabrera, Becky Cerda, Jessica Cerda,
Alicia Chagolla, Jeff Davalos, Frances Debaca,
Alma De Garcia, Robert Dodson, Lindsey Donfrio,
Helen Espinosa, Matt Franco, Greg Gomez, Mark
Gorgone, Ervey/Mary Gutierrez, Celina Hernandez,
Sunny Hernandez, Tom/Dori Lillig, Lauren Marti-
nez, Cynthia Marquez, Rudy Mendoza, Monica
Molinaro, Daniel Moran, Rick Moran, Sal/Lourdes
Perez, Albert/Sandi Plimpton, Liliana Ramos, Sac-
nicte Rios, Kristin Ruvalcaba, Katie Sanchez, Patti
Santillo, Brandon Tec, Vanity Villa, and Joanna
Zuno.

Young Adult Bible Study
Mondays from 7:30 — 9:00pm

Newman Center
No previous knowledge of the Bible is necessary.
Come and experience a non-intimidating approach to
Bible Study with people who share your interests and
concerns.
For more info: Fr. Ricky 626-330-2269

Knights of Columbus

The Knights of Columbus are hosting a Pro-Life
event to help support unwed pregnant teens who
choose life for their babies. Please bring a new un-
wrapped baby item and deposit into the baby crib
that will be set up in the Corpus Christi Center
thru the end of June. All donations will be given
to the Whittier Crises Pregnancy Center in Whittier.

STEWARDSHIP

TIME * TALENT * TREASURE

16th Annual
Hacienda Heights
Jim Davis Beautification Day

When: Saturday, July 3 - 8 am to Noon

Where: Participants to meet at the Church of Jesus
Christ of Latter Day Saints building located at
the corner of Colima and Dawhaven.

Why:  To take part in a community beautification
project to clean the parade route and other
major streets for the “I Love America” July
5th Parade. This is an opportunity to demon-
strate our community pride by enhancing the
appearance of our streets.

Who:  Volunteers at least 11 years old. Gloves,
safety vests, trash bags and safety instructions
provided by County Dept of Public Works.

Coordinated by Hacienda Heights Improvement
Association (HHIA) in cooperation with the
participating churches and service groups.

Represent St. John Vianney on July 3rd. Just go
to Colima and Dawnhaven and
Help make our streets beautiful!!

Collection for 6-20-10

Envelope: $ 16,443.50
Plate: 3,823.00
Mission Co-Op: 2,337.00
Father’s Day: 1,221.00
Parish QOutreach: 1,018.00
Building Fund: 476.50
Peter’s Pence: 158.00
Food Pantry: 80.00
Candles: 10.00
National Needs: 5.00
Total Deposit: $ 25,572.00

Envelopes Used: 644

Comparison of Offertory

3rd Week of June 2009
2009 2010
Envelope:  $13,320.00 $ 16,443.50
Plate: 4,784.50 3,823.00
Total: $18,104.50 $20,266.50

TOGETHER IN MISSION 2010
PARISH GOAL: $122,312.00

Pledges: $130,741.08 = 107% of goal
Payments: $94,121.08 = 77% of goal

Please get your payments in as soon as possible.
All monies paid over our goal,
comes back to St. John Vianney.

Thank you for your continued generosity.
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MINISTRY OF RELIGIOUS EDUCATION
REGISTRATION FOR FALL PROGRAMS
Catechetical Year 2010-2011
Children’s Baptism; First Communion
Continuing Formation (including Middle School)

+ Registration for these programs will be com-
pleted by appointment only.

+ Appointments can be made as early as February.
For programs in English,
please contact Cristina Alba @ Ext. 238

+ For Bilingual programs (English and Spanish),
please contact Sandra Colindres @ Ext. 242

Confirmation
High School Youth ONLY

+ Registration for Confirmation Year | & Year Il
will also be completed by appointment only.
+ Appointments can be made for the month of
August only.
(Please Note: registering earlier for Confirmation
will guarantee placement.)
+ For appointments and/or questions, please con-
tact Becky Cerda @ Ext. 231
Please bring the following to your appointment:
Parish Envelope Number
Baptism Certificate
First Communion Certificate (for Confirmation)
Tuition Deposit (Please call the program for fees)

**Please Note: Fees reflect the amount per child
that the church pays to run the programs. In order to
help the parish, we ask that families offer their fi-
nancial support. If there are any financial hardships,
payment plan options are available. the Ministry of
Religious Education never turns a child away for
lack of payment.

The Staff and Catechists look forward to jour-
neying with you towards a deeper faith in Our
Lord Jesus Christ. Welcome!

MISTERIO DE EDUCACION RELIGIOSA
PROGRAMA DE MATRICULACION PARA OTONO
ANO CATEQUETICO 2010-2011
Bautismo; Primera Comunion
Formacién continua (incluyendo escuela mediana)

+ Para este programa la matriculacion sera
solamente por cita.
Citas se pueden hacer al principio de Febrero.
Para el programa de Ingles, favor de
comunicarse con Cristina Alba a la Ext. 238
+ Parael programa Bilinglie comunicarse con San-
dra Colindres a la Ext. 242

Confirmacion
Solamente Escuela alta (High School)
+ Matriculacién para Primer Afio de Confirmacién
sera tambien solamente por cita.
+ Citas se pueden hacer solamente en el mes de
Agosto.
(Tomar nota: Matricularse temprano para la Confir-
macion se le garantiza lugar.
+ Para cita o preguntas, favor de comunicarse con
Becky Cerda a la Ext. 231
Por favor de traer lo siguiente a su sita:
Numero de identidad de la Parroquia
Certificado de Bautismo
Certificado de Primera Comunién
(para Confirmacion)

Deposito de matricula (favor de llamar a nuestro
Ministerio para la cuota de inscripcion)
**Tomar Nota: La contribucion de matricula refleja
la cantidad que la Iglesia necesita pagar por cada
nifio. En orden de ayudar a la parroquia, pedimos
que cada familia apoye el estado financiero. Si tuvie-
ra algun problema esta la opcidn de pagos. EI Minis-
terio de Educacion Religiosa nunca rechaza a un

nifio por falta de pago.

El Personal y Catequistas miran la jornada mas
profunda hacia una fe en Nuestro Sefior Jesucris-
to con usted. iBienvenido!

Comejoin us for

Summer Daq CamP 2010

Julg 5 —~July 16
Monclay thru ]:riclag 8:30 am— 2:30 pm

Evergc{ay includes Bible Studg, (rafts, (Games, Music, and Snacks.

CamPers (Pre-K to 6 graclc): $130for 1 child; $200 for 2 children; $300 for 3 children or more

(ounselors in Trainir\g (7th and 8% graclc): $100
APP]ications are available in the Corpus Chris‘ci Center.
F]fase return aPP]icatiOﬂ with full payment byJu/y 2.

For more information or qucs’cions, Pleasc contact:
(Cristina Alba at 626-3%30-2269 x23%8 or
Amanda Munoz at 562-457-8754
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PARISH ORGANIZATIONS AND MINISTRIES

Baptismal Ministry Couples help prepare parents &
God parents of children to be baptized. If you are
interested in this ministry call Mary Ellen 626-
330-7635.

Bereavement Ministry works with families who have
lost a loved one and offers assistance for the day of
the funeral. Contact the Corpus Christi Center
for more information.

Christian Service gives long term assistance and
guidance to those in need. Call Carol, Coordina
tor, 626-330-2269-Ext 228.

Eucharistic Ministry - if you are 18 years or older,
participate regularly in church life, and wish to
distribute the Eucharist, call the Corpus Christi
Center for more information.

Filipino Catholic Association promotes fellowship,
hospitality and group prayer to the Filipino Com
munity. Call Celso 626-330-4208 or Evelyn 626-
912-6291.

Hospitality Ministry provides hospitality to and for
many areas of the parish. Call Rose 626-333-8435
or Mary 562-697-7167.

Kings & Queens is a gathering of Senior Citizens
meeting twice a month for companionship, lunch
eon and bingo. Call Ray Sanchez 626-330-4044.

Knights of Columbus is a fraternal organization open
to practicing Catholic men 18 and older, providing
fellowship in pursuit of Charity, Unity, Fraternity
and Patriotism. Call Grand Knight Mike Wilson
949-278-0368 or Deputy Grand Knight Roy Haber
626-333-8712. www.KC6028.0rg

Marriage Encounter is a weekend for any married
couple that has the desire to want more in their
relationship. More passion, forgiveness, tender
ness and communication. Call Dick & Pat Noon at
626-333-8048.

Our Lady Queen of Peace - Monday Rosary every
Monday in the church 6:30-7:30 pm

Pro-Life Information
Whittier Life Center Pregnancy Hot Line
562-693-8803.

St. Vincent de Paul Society provides food and
emergency assistance to the needy. Call the
Corpus Christi Center for more information.

Small Christian Communities always welcome new
members. Groups meet on a variety of days-times
to deepen their faith while sharing life experences.
Call Mary Ellen 626-330-7635.

Tuesday Evening Bible Study October thru May.

Call Bea 626-369-0939.

Wednesday Morning Bible Study October thru May.

Call Ann 626-330-6093.

Please Pray for Those who have Died
and their Families

Elena Herrera
Eugenia Lopez

Eusebio R. Zuniga
Francisco Paniajua
Hermilo Rodriguez

MINISTERIOS HISPANOS SJV

Comunidad Latina: Rosario Gonzales 626-444-
7580 or Celia Barrios 626-968-8081
Coro Espariol: Jose Pefia 626-961-3471
Coro Juvenil: Juan Lopez 626-826-3174
Encuentros Matrimoniales:
Rene & Ana Gonzalez 626-272-8358
Familia Misionera: Alicia Fregoso 626-905-9224
Grupo de Oracion Juan XXII1:
Mirna Kreimann 512-7726
Grupos Pequenos: Stella Perez 626-333-5085
Min. Eucaristia: Roberto y Yolanda Hernandez
323-707-3884.
Min. Lectores: Maria Mendez 626-512-9573;
Angel Bustillos 626-961-7762
Pre-Bautismal: Rodolfo y Juanita Quinones 626-
961-3039; Jorge y Magda Quezada 626-968-1616
Rosario al Sefior de la Misericordia - Juntas
Jueves a 7:30 pm, Room 7 - Bertha Villareal
626-333-8741
Rosarios Guadalupanos:
Sara Martinez 626-363-4083
Seguidores de Jesus: Sofia Saldana 626-965-6115

SUPPORT GROUPS

Narcotics Anonymous: Meetings are on Saturdays,
10:00 am at Dolan Hall and Wednesdays 7:00
pm in Room 16.

NAMI: Alliance for Mentally I1l: Meets Thurs
days 7:00-9:00 pm. English - call Irma 626-
336-0139. Spanish - call Luis 626-961-8971.

SJV WEBSITE

CHECK OUT OUR WEBSITE
WWW.SIVHH.ORG

What you can find:

Audio Homilies and Gospels from the weekend
The bulletin before the weekend

Funeral information

Altar Server Schedules

Eucharistic Minister Schedules

Lector Schedules

Sacristan Schedules

Weekend Mass Schedules

Weekday Mass Schedules

AND MUCH, MUCH MORE!




